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TO EZETAZTIKO AOKIMIO AIMNOTEAEITAI AMNO 4 (TEZZEPIZ) ZEAIAEZ

MEPOZ A’: AIAATMENA KEIMENA IN'A META®PAZH (Movadeg 50)

(To keipevo | TTapaTtiBeTal eAa@pd dIACKEUATPEVO)

|. Licinus servus Roma Athenas fugit. Is Athenis apud Patronem paucos
menses pro libero fuit, inde in Asiam abiit. Postea Plato quidam, cum eum
fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset, hominem comprehendit et in
custodiam Ephesi tradidit. Tu hominem investiga, quaeso, summaque
diligentia vel Romam mitte vel Epheso rediens tecum deduc. Noli spectare
quanti homo sit. Propter servi scelus et audaciam, tanto dolore Aesopus est
adfectus, ut nihil ei gratius possit esse quam recuperatio fugitivi.

(AaTivika Aukeiou, XXVIII)

II. Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare
cognovisset, cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa
poposcit eoque velut forte elapso se vulneravit. Clamore deinde ancillarum in
cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam venit, quod tonsoris
praeripuisset officium. Cui secreto Porcia «non est hoc» inquit «temerarium
factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium

molientem».

(Aamivikd Aukeiou, XLIX)



MEPOZ B": MAPATHPHZEIZ (Movabdeg 50)
1. Na pera@épere oToVv avVTiBETO APIBUSO TOUG KAITOUG OpOUG TWV TTIO KATW
TMPOTACEWV:

a) servum in custodiam tradidit
B) tu hominem investiga
Y) cum viri sui consilium cognovisset
(Movadeg 5)
2. Na ypAWeTe TIG TTIO KATW OVTWVUMIEG OTN YEVIKN TOU TTANBuvVTIKOU, OTO
yYévog 1Tou BpiokovTai:
is
quidam
hoc
(Movadeg 1,5)
3. Na ypdaywere TOug TUTTOUG TWV TIO KATW PNHATWY, CUPPWVA ME ThV
odnyia 1Tou utrdpxel SitrTAa oTov KaBéva (ekei OTTOU Xpe1ddeTal, va AdBETE
UTTOYN TO UTTOKEIMEVO TOUG OTO KEIPEVO):
fugit: 0TO ATTAPEPPATO TOU EVECTWTA KAI TOU TTOPAKEINEVOU, OTNV idIa Quwvr)

fuit: oTov avTioToIX0O TUTTO TOU EVECTWTA Kal TOU JEAAOVTA

mitte: oTn METOXA TOU EVECTWTA KAl TOU MEAAOVTA OTNV OVOMOAOTIKN €VIKOU, OTO
apoevIKO yEvog, aTnv idia Qwvr)

vulneravit: o010 B° TPOOWTIO EVIKOU TNG UTTOTOKTIKIG TOU EVECTWTA KAl TOU
TTOPOKEIYEVOU, OTNV TTAONTIKA Qwvh

venit: oT1o0 Yy TPOOWTO TANBUVTIKOU TNG OPIOTIKAG TOU EVECTWTA KAl TOU
ouvTeAeopEvou PHEANOVTA, OoTNV idlIa WV

(Movadeg 5)
4. a) Na ypdyere TOUG GAAOUG BaBMOUG TWV TrIO KATW EMIBETWYV, aAPOU
AGBeTE UTTOYN TNV TITWOT, TOV APIBUO KAl TO YEVOG TOUG OTO KEIMEVO:
certissimum

gratius
(Movadeg 2)



B) Na ypdweTe TO £TTippnUa TTOU TTAPAYETAI ATTO TO TTIO KATW ETTIOETO KA
oTOUG TPEIG BaBuoug:

libero
(Movadeg 1,5)

5. No avoyvwpioeTe OUVTOKTIKA TOUG Trio  KATW TUTTOUG  (gival
UTTOYPOMMIOMEVOI OTA KEIMEVA):
o) Roma
B) propter scelus
Y) esse
0) fugitivi
€) uxor
oT) factum
(Movadeg 3)

6. Na avayvwpioeTe CUVTOKTIKA TIG TTI0 KATW TTPOTACEIG:
a) cum eum fugitivum esse ex Aesopi litteris cognovisset (€idog, €lcaywyn,
aITIoAGYNon €KQopdag, akoAoubia Twv xpovwv)
B) quanti homo sit (€idog kai eilcaywyn, aImioAdynon ek@opdg, akoAoubia Twv
XPOVWYV, CUVTOKTIKI B€an)
Y) quod tonsoris praeripuisset officium (€idog, €icaywyr], aiImioAdynon ekQopdag,
akoAouBia Twv Xpévwv)

(Movadeg 6)

7. o) Na atrodwoete pe dAAo, 1008UVOUO CUVTAKTIKA, TPOTTO TO KaBéva atrd
TO IO KATW:
Noli spectare
guam recuperatio fugitivi
(Movadeg 2)

B) Na avayvwpioeTe 0TV 1O KATW @PACT TO CUVTAKTIKO PAIVOMEVO KAl
va AITIOAOYAOETE TN XPAON TG TTadNTIKAG oUvVTAgNG:
unguium resecandorum causa
(Movadeg 2)



Y) Mg g§dptnon amé 1o Porcia dixit, va peTOTPEWPETE TOV €UBU Adyo o¢
mwAdyio:
«non est hoc temerarium factum meum»
(Movadeg 2)

8. Na pera@épere TO KEipeVO TTOU aKOAouBei ota Néa EAAnviIKaG:

Dum in his locis Caesar navium parandarum causa moratur, ex magna parte
hostium ad eum legati venerunt qui se de ultimi anni consilio excusarent, quod
homines barbari et nostrae consuetudinis imperiti bellum populo Romano

fecissent.
C. Caesaris, De Bello Gallico, 1V, 22 (diaokeur))

NeCINOyIO:
moror (1) = kabuoTepw
excuso (1) me = atmroAoyoupal
consuetudo- inis = ouvAbBeia, aywyn
(Movadeg 10)

9. Na pETAQEPETE TO KEIMEVO TTOU 0KOAOUOEi oTa AATIVIKA:

O1 oTpaTiwTeG TOU BaCIANIG avriiyyeIAav OTOUG KATOIKOUG OTI Ba TTOAEUACOUV YIia TN
owTnpia TNG PIKPAS TTOANG. Otav akouoTtnkav autd Ta Adyia, atmmeAeuBepwbnkav
OAol atrd TO POPO Kal TTEPIPPOVNOAV TOV Kivouvo.

(Movadeg 10)

- TEAOZ EZETAZTIKOY AOKIMIOY -



